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COMO UTILIZAR

Esta estufa de cuarzo tiene 3 posiciones:

1. Modo apagado (Posición 0).

2. Modo de calefacción media con una poten-
cia de 400W.

3. Modo calefacción máxima con una potencia 
de 800W.

Encender la estufa al máximo para calentar 
rápidamente una habitación. Una vez la habi-
tación haya adquirido una temperatura óptima, 
seleccionar una potencia más baja para reducir 
el consumo eléctrico y para evitar que la 
habitación se caliente demasiado.

SÍMBOLO	 FUNCIÓN

0 Apagado

I Potencia media (400W)

II Potencia alta (800W)

PRECAUCIÓN: Algunas partes de este producto 
pueden ponerse muy calientes y causar quemadu-
ras. Debe ponerse atención particular cuando los 
niños y las personas vulnerables estén presentes.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO

La limpieza y el mantenimiento a realizar por 
el usuario no deben realizarlo niños sin super-
visión.

Los niños no deben jugar con el aparato. 

Para maximizar la eficiencia del calefactor limpiar 
regularmente.

1. Colocar los interruptores de alimentación en la 
posición “OFF”, desenchufar y dejar que el calefac-
tor se enfríe.

2. Limpiar las superficies con un paño suave y hú-
medo. No usar detergentes o abrasivos ya que esto 
podría rayar la superficie.

3. Asegurarse de que las rejillas estén libres de pol-
vo, ya que esto reducirá el flujo de aire. El polvo 
acumulado puede eliminarse con un paño suave o 
una aspiradora.

4. Dejar que la superficie se seque completamente 
antes de volver a usar el calentador.

ANOMALÍAS & REPARACIÓN

1. En caso de avería llevar el aparato a su servicio 
técnico de asistencia. 

2. No intentar desmontarlo o repararlo si no es una 
persona cualificada.

3. Si la conexión de red se encuentra dañada debe 
ser sustituida de manera inmediata.

¡PRECAUCIÓN!

Este aparato puede ser utilizado por niños de 8 años 
y mayores y las personas con capacidades físicas, 
sensoriales o mentales reducidas o falta de experiencia 
y conocimiento si han sido supervisados o instruidos 
acerca del uso del aparato de una manera segura y 
comprenden los peligros involucrados. Los niños no 
deben jugar con el aparato. La limpieza y mantenimiento 
no serán realizadas por los niños sin supervisión.

ELIMINACIÓN CORRECTA DEL PRODUCTO. 
Esta marca indica que este producto no debe 
eliminarse junto con otros residuos domésti-
cos en toda la UE.

Para evitar los posibles daños al medio ambiente o 
a la salud humana que representa la eliminación in-
controlada de residuos, reciclar correctamente para 
promover la reutilización sostenible de recursos ma-
teriales. Para devolver su dispositivo usado, utilice 
los sistemas de devolución y recogida o póngase en 
contacto con el establecimiento donde se adquirió el 
producto. Ellos pueden recoger este producto para el 
reciclaje seguro ambiental.
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Este producto es apto únicamente para espacios bien aislados o para uso ocasional

Ref.: 301010005

Partida Símbolo Valor Unid Partida Unid

Potencia calorífica Tipo de control de potencia calorífica/de temperatura 
interior (seleccionar uno)

Potencia calorífica 
nominal

Pnom 0.8 Kw Potencia calorífica de un solo nivel, sin control de 
temperatura interior

No

Potencia calorífica 
mín. (indicativa)

Pmin 0.4 Kw Dos o más niveles manuales, sin control de tempe-
ratura interior

Sí

Potencia calorífica 
máx. (continuada)

Pmax,c 0.8 Kw Con control de temperatura interior mediante 
termostato mecánico

No

Consumo de energía Control electrónico de temperatura interior No

En modo apagado Po 0.00 W Control electrónico de temperatura interior y tempo-
rizador diario No

En modo espera Psm N/A W Control electrónico de temperatura interior y tempo-
rizador semanal

No

En modo inactivo Pidle N/A W Otras opciones de control (pueden seleccionarse varias

En red espera Pnsm N/A W Control de temperatura interior con detección de 
presencia

No

Modo espera con información o estado en 
pantalla

No Control de temperatura interior con detección de 
ventanas abiertas

No

Eficiencia energética es-
tacional de calefactores 
en modo activo

s,on 42.1 %
Con opción de control a distancia

No

Con control de puesta en marcha adaptable
No

Con limitación de tiempo de funcionamiento No

Con sensor de lámpara negra No

Función auto-aprendizaje No

Control de precisión No

Información de 
contacto

Garsaco Import S.L. / info@garsaco.com / www.niaros.com

C/Corts Valencianes 10. 12549 Betxí (Castellón) SPAIN
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FAULTS

1. Take the appliance to an authorised tecnhical su-
pport service if problems arise. 

2. Do not try to dismantle or repair withut assistan-
ce, as this may be dangerous. 

3. If the connection to the mains has been dama-
ged, it must be replaced and you should proceed 
as you would in case of damage.

CAUTION!

This appliance can be used by children aged from 8 
years and above and persons with reduced physical, 
sensory or mental capabilities or lack of experience 
and knowledge if they have been given supervision or 
instruction concerning use of the appliance in a safe way 
and understand the hazards involved. Children shall not 
play with the appliance. Cleaning and user maintenance 
shall not be made by children without supervision.

CORRECT DISPOSAL OF THIS PRODUCT. 
This marking indicates that this product should 
not be disposed with other household wastes 
throughout the EU. 

To prevent possible harm to the environment or human 
health from uncontrolled waste disposal, recycle it res-
ponsibly to promote the sustainable reuse of material 
resources. To return your used device, please use the re-
turn and collection systems or contact the retailer where 
the product was purchased. They can take this product 
for environmental safe recycling.

HOW TO USE

This quartz stove has 3 positions:

1. Off mode (Position 0).
2. Medium heating mode with a power of 
400W.
3. Maximum heating mode with a power of 
800W.

Turn on the stove to the maximum to quickly 
heat a room. Once the room has reached an 
optimum temperature, select a lower power 
to reduce the electricity consumption and to 
prevent the room from getting too hot.

CAUTION: Some parts of this product may 
become very hot and cause burns. Particular care 
should be taken when children and vulnerable 
persons are present.

CLEANING

Cleaning and maintenance to be carried out by 
the user must not be carried out by children wi-
thout supervision.

Children should not play with the section.

To maximize the efficiency of the heater, clean re-
gularly.

1. Set the power switches to the “OFF” position, 
unplug and let the heater cool down.

2. Clean the surfaces with a soft, damp cloth. 
Do not use detergents or abrasives as this could 
scratch the surface.

3. Make sure the grates are free of dust, as this will 
reduce air flow. The accumulated dust can be re-
moved with a soft cloth or a vacuum cleaner.

4. Let the surface dry completely before using the 
heater again.

SYMBOL	 FUNCTION

0 Off

I Medium heating (400W)

II High heating (800W)
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This product is only suitable for well insulated spaces or ocasional use.

Ref.: 301010005

Item Symbol Value Unit Item Unit

Heat output Type of heat output/room temperature control (select one)

Nominal heat output Pnom 0.8 Kw Single stage heat output and no room temperature 
control

No

Minimum heat output 
(indicative)

Pmin 0.4 Kw Two or more manual stages, no room temperature 
control

Yes

Maximum continuous 
heat output

Pmax,c 0.8 Kw With mechanic thermostat room temperature control No

Power consumption With electronic room temperature control No

In OFF mode Po 0.00 W
Electronic room temperature control plus day timer No

In standby mode Psm N/A W Electronic room temperature control plus week timer No

In idle mode Pidle N/A W Other control options (multiple selections possible)

In network standy Pnsm N/A W Room temperature control, with presence detection No

Standby mode with display information or 
status

No Room temperature control, with open window 
detection

No

Seasonal space heater 
energy efficiency in 
active mode

s,on 42.1 %
With distance control option

No

With adaptive start control
No

With working time limitation No

With black bulb sensor No

Self-learning functionally No

Control accuracy No

Contact details
Garsaco Import S.L. / info@garsaco.com / www.niaros.com

C/Corts Valencianes 10. 12549 Betxí (Castellón) SPAIN
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COMMENT L’UTILISER

Ce poêle à quartz a 3 positions:

1. Mode arrêt (position 0).
2. Mode de chauffage moyen avec une puis-
sance de 400W.
3. Mode de chauffage maximum avec une 
puissance de 800W.

Allumez le poêle au maximum pour chauffer 
rapidement une pièce. Une fois que la tem-
pérature de la pièce a atteint une température 
optimale, sélectionnez une puissance inférieure 
pour réduire la consommation d’électricité et 
éviter que la pièce ne devienne trop chaude.

NETTOYAGE

Le nettoyage et l’entretien par l’utilisateur ne 
doivent pas être effectués par des enfants sans 
surveillance.

Les enfants ne doivent pas jouer avec la section.

Pour maximiser l’efficacité du radiateur, nettoyez 
régulièrement.

1. Réglez les interrupteurs d’alimentation sur la 
position «OFF», débranchez et laissez le radiateur 
refroidir.

2. Nettoyez les surfaces avec un chiffon doux et hu-
mide. N’utilisez pas de détergents ou d’abrasifs car 
cela pourrait rayer la surface.

3. Assurez-vous que les grilles ne contiennent pas 
de poussière, car cela réduira le débit d’air. La 
poussière accumulée peut être enlevée avec un 
chiffon doux ou un aspirateur.

4. Laissez la surface sécher complètement avant de 
réutiliser le radiateur.

SYMBOLE	 FONCTION

0 Eteint

I Puissance du radiateur 400W

II Puissance du radiateur 800W

ANOMALIES ET RÉPARATION

1. En cas de panne, amener l’appareil à son service 
d’assistance.  

2. N’essayez pas de  le montrer ou de le réparer  car 
ça pourrait comporter un risque.

3. Si la connexion du réseau se trouve abîmée, elle 
doit être réparée de suite. 

¡ADVERTISSEMENT!

Cet appareil ne peut être utilisé par des enfants de 
plus de 8 ans, des personnes ayant une déficience 
physique réduite, sensorielles ou mentales ou des 
personnes inexpérimentées que sous supervision. 
Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil. 
Le nettoyage ou l’entretien ne sera réalisé par des 
enfants que sous supervision.

ELIMINATION CORRECTE DU PRODUIT. 
Ce symbole indique que ce produit ne doit 
pas être éliminé avec les autres déchets 
ménagers dans l’UE. 

Le produit ne doit pas être jeté avec les autres déchets 
ménagers habituels. Afin d’éviter toute atteinte à l’envi-
ronnement ou à la santé humaine pour cause d’élimi-
nation incontrôlée des déchets, recycler de façon res-
ponsable afin de promouvoir la réutilisation durable des 
ressources matérielles. Pour vous débarrasser de votre 
appareil, utiliser les systèmes de reprise ou de collecte 
ou bien prenez contact avec le magasin où le produit a 
été acheté. Ils peuvent reprendre le produit afin de ga-
rantir un recyclage sûr.
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Ce produit est uniquement destiné aux espaces biens isolés et pour un usage occasionnel.

Ref.: 301010005

Donnée Symbole Valeur Unité Donnée Unité

Puissance calorifique Type de chauffage/contrôle de la température de la pièce

Puissance calorifi-
que nominale

Pnom 0.8 Kw Chauffage à une seule vitesse, pas de contrôle de la 
température ambiante

Non

Potencia calorífica 
mín. (indicativa)

Pmin 0.4 Kw Deux vitesses ou plus réglables manuellement, pas de 
contrôle de la température ambiante

Oui

Puissance maxi-
male continue de 
chauffage

Pmax,c 0.8 Kw
Contrôle de la température ambiante par thermostat 
mécanique

Non

Consommation électrique Contrôle électronique de la température ambiante Non

En mode arrêt Po 0.00 W Contrôle électronique de la température ambiante et 
régulation par jour Non

En mode veille Psm N/A W Contrôle électronique de la température ambiante et 
régulation par semaine

Non

En mode inactif Pidle N/A W Autres options de régulation

En veille réseau Pnsm N/A W Contrôle de la température ambiante avec détection 
de présence

Non

En mode veille avec affichage d’information Non Contrôle de la température ambiante avec détection 
de fenêtre ouverte

Non

Efficacité énergéti-
que des appareils 
de chauffage en 
mode actif

s,on 42.1 %

Avec option télécommande

Non

Avec contrôle du démarrage du chauffage
Non

Avec limitation de la durée de fonctionnement Non

Avec globe noir capteur de température Non

Fonction d’auto-apprentissage Non

Contrôle de précision Non

Coordonnées      
de contact

Garsaco Import S.L. / info@garsaco.com / www.niaros.com

C/Corts Valencianes 10. 12549 Betxí (Castellón) SPAIN
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COMO UTILIZAR

Este aquecedor de quartzo dispõe de 3 
posições:

1. Modo desligado (Posição 0).
2. Modo de aquecimento médio com uma 
potência de 400W.
3. Modo de aquecimento máximo com uma 
potência de 800W.

Ligar o aquecedor no máximo para aquecer 
uma divisão rapidamente. Quando a divisão 
atingir a temperatura ideal, selecionar uma 
potência mais baixa para reduzir o consumo 
de energia e para evitar que a divisão fique 
demasiado quente.

LIMPIEZA E MANTENIMIENTO

A limpeza e manutenção a serem realizadas 
pelo usuário não devem ser realizadas por 
crianças sem supervisão.

As crianças não devem brincar com a seção.

Para maximizar a eficiência do aquecedor, limpe 
regularmente.
1. Coloque os interruptores na posição “OFF”, des-
conecte e deixe o aquecedor esfriar.
2. Limpe as superfícies com um pano macio e úmi-
do. Não use detergentes ou abrasivos, pois isso 
pode arranhar a superfície.
3. Verifique se as grades estão livres de poeira, pois 
isso reduzirá o fluxo de ar. O pó acumulado pode 
ser removido com um pano macio ou um aspira-
dor de pó.
4. Deixe a superfície secar completamente antes 
de usar o aquecedor novamente.

SÍMBOLO	 FUNÇÃO

0 Modo desligado (Posição 0)

I Modo de aquecimento médio (400W)

II Modo de aquecimento máximo 
(800W)

ANOMALIAS E REPARO

1. Em caso de falha, leve o dispositivo ao seu 
serviço de assistência técnica.  

2. Não manipule os produtos, nem tente subs-
tituir as peças. 

3. Se o cabo estiver danificado, entre em contato 
com o revendedor onde o item foi comprado.

CUIDADO!

Este aparelho pode ser usado por crianças, 
adultos, pessoas com deficiências sensoriais ou 
mentais ou falta de experiência e conhecimento 
se tiverem sido supervisionados ou instruídos 
à utilização do aparelho de forma segura e a 
compreender os perigos envolvidos. As crianças 
não devem brincar com o aparelho. A limpeza 
e a manutenção não serão executadas pelas 
crianças sem supervisão.

REMOÇÃO CORRETA DO PRODUTO. 
Esta marca indica que este produto não 
deve ser removido em conjunto com ou-
tros residuos domésticos en toda a UE.

Para evitar possíveis danos a nivel ambiental ou 
de saúde humana que represente a eliminação 
descontrolada de resíduos, deve reciclar adequa-
damente para promover a reutilização sustentável 
dos recursos materiais. Para ter o seu dispositivo 
usado, use os sistemas do retorno ou contacte o 
estabelecimento onde o produto foi adquirido. Eles 
conseguem por este produto para a reciclagem 
ambiental segura.
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Este produto só é adequado para espaços bem isolados ou para uma utilização ocasional.

Ref.: 301010005

Partida Símbolo Valor Unid Partida Unid

Potencia calorífica Tipo de potência de aquecimento / controle de tempera-
tura (selecione um)

Potência de calor 
nominal

Pnom 0.8 Kw Potência de calor nível único, sem controlo de 
temperatura interior

Não

Potência de calor mín. 
(indicativa)

Pmin 0.4 Kw Manual de dois ou mais níveis, sem controlo de 
temperatura interior

Sim

Potência de calor máx. 
(continuada)

Pmax,c 0.8 Kw Com controlo de temperatura interior mediante 
aquecedores de água mecânico 

Não

Consumo de energía Controlo electrónico de temperatura interior Não

Em modo desligado Po 0.00 W Control electrónico de temperatura interior y tempo-
rizador diario Não

Em modo espera Psm N/A W Controlo electrónico de temperatura interior e 
temporizador semanal

Não

Em modo inativo Pidle N/A W Outras opções de controlo (pode seleccionar várias)

Em rede espera Pnsm N/A W Controlo de temperatura interior com detetor de 
presença

Não

Modo espera com informação ou estado 
no ecrã

No Controlo de temperatura interior com detetor de 
janelas abertas 

Não

Eficiência energética sa-
zonal dos aquecedores 
em modo ativo

s,on 42.1 %
Com opção de controlo á distância

Não

Com controlo de start-up personalizável
Não

Com limitação de tempo de funcionamento Não

Com sensor de lãmpada preta Não

Função autoaprendizagem Não

Controlo de precisão Não

Informações de 
contacto

Garsaco Import S.L. / info@garsaco.com / www.niaros.com

C/Corts Valencianes 10. 12549 Betxí (Castellón) SPAIN
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